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TERMENI ȘI CONDIȚII GENERALE 
(„TCG”) 

EVENIMENT 
Learning Tapestry „The Future Isn’t 

What It Used To Be” 
Ediția 2026 

GENERAL TERMS AND CONDITIONS 
(“GTC”) 
EVENT 

Learning Tapestry “The Future Isn’t 
What It Used To Be” 

2026 Edition 

  
  

1. ORGANIZATORI  
 

1. ORGANIZERS 

  
1.1 Fundația Verita 4 All, cu sediul în Str. 
Gheorghe Pripu nr. 22A, Sector 1, București, 
înregistrată în Registrul Național al 
Asociațiilor și Fundațiilor sub nr. 53/B/2013, 
Cod Unic de Înregistrare (CUI) 31611624. 

1.1 Verita 4 All Foundation, with its 
registered office at 22A Gheorghe Pripu St., 
District 1, Bucharest, registered in the 
National Registry of Associations and 
Foundations under no. 53/B/2013, Sole 
Registration Code (CUI) 31611624. 

  
1.2 SUNMEDAIR TRAVEL & TOURISM 
SERVICES S.R.L. (denumire comercială 
GoTravel), cu sediul în București, Str. Lt. Al. 
Paulescu nr. 31, Sector 2, înregistrată la 
Registrul Comerțului sub nr. 
J2001001161400, Cod de Identificare Fiscală 
(CIF) RO 13683142. 

1.2 SUNMEDAIR TRAVEL & TOURISM 
SERVICES S.R.L. (trading as GoTravel), with 
its registered office in Bucharest, 31 Lt. Al. 
Paulescu St., District 2, registered with the 
Trade Register under no. J2001001161400, 
Fiscal Identification Code (CIF) RO 13683142. 

  
  

2. LOCAȚIA EVENIMENTULUI 
 

2. EVENT VENUE 

  
2.1 Evenimentul va avea loc la Novotel 
Bucharest City Centre – Calea Victoriei nr. 
37B, Sector 1, 010061, București, România. 

2.1 The Event will take place at Novotel 
Bucharest City Centre – 37B Calea Victoriei, 
District 1, 010061, Bucharest, Romania. 

  
  

3. DISPOZIȚII GENERALE 
 

3. GENERAL PROVISIONS 

  
3.1 Domeniul de aplicare. Termenii și 
condițiile prevăzute în prezentul document se 
aplică cu privire la organizarea și 
desfășurarea Evenimentului Learning 
Tapestry „The Future Isn’t What It Used To 
Be” (în continuare „Evenimentul”), organizat 
în parteneriat de către Fundația Verita 4 All 
și GoTravel, în calitate de Organizatori, și 
conțin prevederile pe care fiecare Participant 
la Eveniment se obligă să le respecte. 

3.1 Scope of Application. The terms and 
conditions set forth herein apply to the 
organization and conduct of the Learning 
Tapestry Event “The Future Isn’t What It 
Used To Be” (hereinafter referred to as the 
“Event”), organized in partnership by Verita 
4 All Foundation and GoTravel, as 
Organizers, and contain the provisions that 
each participant of the Event undertakes to 
comply with. 

  
3.2 Caracterul Evenimentului. 
Evenimentul este caritabil, iar fondurile 
colectate din vânzarea Biletelor sunt 

3.2 Nature of the Event. The Event is a 
charitable one, and the funds collected from 
Tickets sales are allocated towards covering 
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direcționate către acoperirea costurilor 
aferente speakerilor invitați, închirierii 
spațiului, serviciilor de catering și asigurarea 
participării gratuite a unui număr de 
minimum 20 persoane – profesioniști din 
domeniul educației publice și private 
(educatori, învățători, profesori, consilieri 
vocaționali etc.). 

the costs related to invited speakers, venue 
rental, catering services, and ensuring the free 
participation of a minimum number of 20 
persons – professionals in the field of 
public and private education (educators, 
primary school teachers, professors, career 
counsellors, etc.). 

  
3.3 Acceptarea/Aplicabilitatea Termenilor 
și Condițiilor Generale. Prin cumpărarea 
unui Bilet sau prin participarea la 
Eveniment, Participantul declară că a citit, a 
înțeles și se obligă să respecte Termenii și 
Condițiile Generale (TCG) și Nota de 
informare privind prelucrarea datelor cu 
caracter personal ale participanților la 
Eveniment. 

3.3 Acceptance / Applicability of the 
General Terms and Conditions. By 
purchasing a Ticket or by participating in the 
Event, the Participant declares that they 
have read, understood, and undertake to 
comply with the General Terms and 
Conditions (GTC) and the Event Attendee  
Privacy Notice. 

  
3.4 Modificarea unilaterală a TCG. 
Organizatorii își rezervă dreptul de a 
modifica unilateral Termenii și Condițiile 
Generale ale Evenimentului, orice 
modificare urmând a fi publicată pe Site și 
aplicabilă de la data publicării.  

3.4 Unilateral Modification of the GTC. The 
Organizers reserve the right to unilaterally 
amend the General Terms and Conditions of 
the Event, any such amendment to be 
published on the Website and applicable as of 
the date of publication. 

  
3.5 Intrarea în vigoare a modificărilor. 
Dacă TCG se modifică, modificările intră în 
vigoare de la data publicării pe Site. 
Organizatorii precizează că TCG pot fi 
modificați după cumpărarea Biletului, dar 
nu mai târziu de 1 (una) zi lucrătoare 
anterior celei în care are loc Evenimentul. 

3.5 Entry into Force of Modifications. If the 
GTC are amended, such amendments shall 
enter into force as of the date of 
publication on the Website. The 
Organizers specify that the GTC may be 
amended after the purchase of a Ticket, 
but no later than 1 (one) business day 
prior to the date on which the Event takes 
place. 

  
Nota: Participanții sunt rugați să 
consulte periodic eventualele 
actualizări ale prezentului 
document. 

Note: Participants are kindly 
requested to periodically consult 
this document for any updates. 

  
  
4. DEFINIȚII 
 

4. DEFINITIONS  

  
4.1 Bilet: înseamnă un document emis în 
orice formă (pe suport hârtie sau în formă 
electronică), prin care se atestă dreptul de 
acces la Eveniment. Biletele sunt nominale 
sau nenominale și au un număr unic de 
identificare.  

4.1 Ticket: means a document issued in any 
form (in hard copy or electronic form) that 
certifies the right of access to the Event. 
Tickets are either nominal or non-nominal 
and have a unique identification number.  
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4.2 Cumpărătorul Biletului/Cumpărător: 
înseamnă persoana fizică sau juridică ce 
achiziționează unul sau mai multe Bilete 
pentru Eveniment, în nume propriu sau în 
numele și pe seama altor Participanți. 

4.2 Ticket Buyer/Buyer: means the natural 
or legal person purchasing one or more 
Tickets for the Event, either in their own 
name or in the name and on behalf of other 
Participants. 

  
4.3 Eveniment: înseamnă „Learning 
Tapestry: The Future Isn’t What It Used To 
Be” – ediția 2026, organizat de către 
Organizatori, care are loc la data, ora și 
locația comunicate Cumpărătorilor, la care 
accesul publicului este permis exclusiv pe 
bază de Bilete valide, emise în numele și pe 
seama Organizatorilor, conform prezentului 
document. 

4.3 Event: means “Learning Tapestry: The 
Future Isn’t What It Used To Be” – the 2026 
edition, organized by the Organizers, taking 
place on the date, at the time and location 
communicated to the Buyers, to which public 
access is permitted exclusively on the basis of 
valid Tickets issued in the name and on behalf 
of the Organizers, in accordance with this 
document. 

  
4.4 Participanți: înseamnă orice persoană 
care, pe baza unui Bilet valid (indiferent dacă 
a achiziționat direct Biletul sau l-a primit de la 
Cumpărător ori de la o altă persoană), a unei 
Invitații sau acreditări, are drept de acces la 
Eveniment în condițiile stabilite prin acești 
TCG. 

4.4 Participants: means any person who, 
based on a valid Ticket (regardless of whether 
they purchased the Ticket directly or received 
it from the Buyer or from another person), an 
Invitation, or accreditation, is entitled to 
access the Event under the conditions set out 
in these GTC. 

  
4.5 Serviciu: înseamnă orice serviciu pus la 
dispoziție de către Organizatori sau de 
partenerii contractuali ai acestora în cadrul 
Evenimentului sau în legătură cu acesta, fie 
gratuit, fie contra cost. 

4.5 Service: means any service provided by 
the Organizers or their contractual partners 
during or in connection with the Event, 
whether free of charge or for a fee. 

  
4.6 Site: înseamnă website-ul 
Evenimentului 
https://learningtapestry.ro. 

4.6 Website: means the Event website, 
namely https://learningtapestry.ro . 
 

  
4.7 TCG: înseamnă acești Termeni și 
Condiții Generale ce guvernează 
desfășurarea Evenimentului, disponibili atât 
pe Site (așa cum este definit mai sus), cât și la 
intrarea în locația Evenimentului. 

4.7 GTC: means these General Terms and 
Conditions governing the organization and 
conduct of the Event, available both on the 
Website (as defined above) and at the 
entrance to the Event venue. 

  
  

5. RAPORTURILE DINTRE 
ORGANIZATORI ȘI 
CUMPĂRĂTORI/PARTICIPANȚI 

5. RELATIONSHIP BETWEEN THE 
ORGANIZERS AND THE 
PURCHASERS/PARTICIPANTS 

  
5.1 Prezentul document reglementează 
drepturile și obligațiile Organizatorilor și ale 
Participanților în legătură cu accesul, 
participarea și conduita în cadrul 
Evenimentului, precum și regulile necesare 
pentru asigurarea bunei desfășurări, a 
siguranței și a confortului Participanților. 

5.1 This document governs the rights and 
obligations of the Organizers and the 
Participants in connection with access to, 
participation in, and conduct during the 
Event, as well as the rules necessary to ensure 
the proper conduct, safety, and comfort of the 
Participants. 

  

https://learningtapestry.ro/
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5.2 Prin achiziționarea unui Bilet și/sau prin 
participarea la Eveniment, atât 
Cumpărătorii, cât și Participanții confirmă 
că au luat cunoștință de conținutul 
prezentului document și acceptă 
obligativitatea respectării acestuia. Aceștia se 
obligă să respecte prezentele TCG, regulile de 
acces la Eveniment, precum și orice alte 
reguli de participare care le sunt aduse la 
cunoștință prin diverse mijloace, inclusiv prin 
intermediul Site-ului sau direct la locație. 
Acceptarea prezentelor TCG include și dreptul 
Organizatorilor de a verifica respectarea 
regulilor aplicabile în cadrul Evenimentului. 

5.2 By purchasing a Ticket and/or by 
participating in the Event, both Buyers and 
Participants confirm that they have read the 
content of this document and accept its 
binding nature. They undertake to comply 
with these GTC, the rules governing access to 
the Event, as well as any other participation 
rules communicated to them through various 
means, including via the Website or directly 
at the venue. Acceptance of these GTC also 
includes the Organizers’ right to verify 
compliance with the rules applicable during 
the Event. 

  
  
6. BILETE ȘI INVITAȚII 
 

6. TICKETS AND INVITATIONS 

  
6.1 Accesul. Accesul Participanților la 
Eveniment se realizează la ora/orele și în 
condițiile stabilite de Organizatori și 
comunicate prin Programul afișat pe Site. 
Prin achiziționarea unui Bilet valid, fiecare 
Participant dobândește dreptul de a 
participa la Eveniment, având obligația de a 
cunoaște și de a respecta drepturile și 
obligațiile prevăzute în prezentele TCG. 

6.1 Access. Participants’ access to the Event 
shall take place at the time(s) and under the 
conditions established by the Organizers and 
communicated through the Program 
displayed on the Website. By purchasing a 
valid Ticket, each Participant acquires the 
right to attend the Event, with the obligation 
to be aware of and comply with the rights and 
obligations set forth in these GTC. 

  
6.2 Bilete și Invitații. Participarea la 
Eveniment se face în baza următoarelor 
categorii de acces: 

6.2 Tickets and Invitations. Participation in 
the Event shall be based on the following 
access categories: 

  
A) Bilet achizitionat (acces general) 
– garantează accesul la Eveniment pe 
întreaga durată a acestuia, în data de 
10 iunie 2026. 

A) Purchased Ticket (General 
Access): guarantees access to the 
Event for its entire duration on June 
10, 2026. 

  
B) Invitație Standard: garantează 
accesul gratuit la Eveniment pe 
întreaga durată a acestuia, în data de 
10 iunie 2026. 

B) Standard Invitation: guarantees 
free access to the Event for its entire 
duration. 

  
6.3 Platforma de vanzare: Biletele pentru 
Eveniment sunt puse în vânzare exclusiv de 
Organizatorul – GoTravel, prin intermediul 
platformei https://enjoee.it/, precum și prin 
orice alte canale de vânzare comunicate de 
Organizatori pe Site (dacă va fi aplicabil). 

6.3 Sales Platform. Tickets for the Event are 
offered for sale exclusively by the Organizer 
– GoTravel, through the https://enjoee.it/  
platform, as well as through any other sales 
channels communicated by the Organizers 
on the Website (if applicable). 

  
6.4 Cumpărătorul Biletului și/sau 
beneficiarul unei Invitații Standard are 

6.4 The Ticket Buyer and/or the beneficiary 
of a Standard Invitation shall have the 
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obligația de a nu publica sau distribui online 
imagini ale Biletelor achiziționate sau ale 
Invitațiilor primite, după caz. 

obligation not to publish or distribute online 
images of the purchased Tickets or received 
Invitations, as the case may be. 

  
6.5 Un Bilet sau o Invitație Standard 
asigură accesul unei singure persoane la 
Eveniment. 

6.5 One Ticket or Standard Invitation 
grants access to a single person to the 
Event. 

  
6.6 Prețul final achitat de către 
Cumpărător include toate taxele 
aplicabile, inclusiv TVA și eventualele taxe 
de administrare sau procesare ale 
Organizatorilor. Organizatorii nu își 
asumă răspunderea pentru eventualele 
diferențe privind taxele de administrare 
sau procesare percepute de platformele 
terțe prin intermediul cărora sunt 
achiziționate Biletele. 

6.6 The final price paid by the Buyer 
includes all applicable taxes, including 
VAT and any administration or processing 
fees of the Organizers. The Organizers 
shall not be held liable for any differences 
regarding administration or processing 
fees charged by third-party platforms 
through which the Tickets are purchased. 

  
6.7 Organizatorii nu își asumă răspunderea 
pentru pierderea sau furtul Biletelor și nu au 
obligația de a restitui contravaloarea acestora 
ori de a emite Bilete înlocuitoare. 

6.7 The Organizers shall not be held liable for 
the loss or theft of Tickets and shall have no 
obligation to refund their value or issue 
replacement Tickets. 

  
  

7. POLITICA DE RAMBURSARE 
 

7. REFUND POLICY 

  
7.1 Nerambursarea biletelor. 
Contravaloarea Biletelor achiziționate 
pentru Eveniment nu se rambursează, 
achiziționarea de bilete pentru evenimente de 
divertisment fiind exceptată de la exercitarea 
dreptului de retragere, conform OUG nr. 
34/2014. 

7.1 Non- refundable Tickets. The value of 
the Tickets purchased for the Event shall not 
be refunded, as the purchase of tickets for 
entertainment events is exempt from the 
exercise of the right of withdrawal, pursuant 
to GEO no. 34/2014. 

  
7.2 Anularea Evenimentului. În cazul 
anulării Evenimentului din motive 
imputabile oricăruia dintre Organizatori, 
individual sau împreună, contravaloarea 
Biletelor achiziționate se va rambursa în 
termen de 30 (treizeci) de zile de la data la 
care Evenimentul trebuia să aibă loc. 

7.2 Event Cancellation. In the event of 
cancellation of the Event for reasons 
attributable to either of the Organizers, 
individually or jointly, the value of the 
purchased Tickets shall be refunded within 
30 (thirty) days from the date the Event was 
scheduled to take place. 

  
Contravaloarea Biletelor achiziționate nu va 
fi restituită în situația anulării Evenimentului 
ca urmare a unui caz de forță majoră sau a 
unui caz fortuit. 

The value of the purchased Tickets shall not 
be refunded in case of the Event's cancellation 
due to force majeure or a fortuitous event. 
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8. INTERDICȚII PRIVIND BILETELE ȘI 
INVITAȚIILE 
 

8. PROHIBITIONS REGARDING 
TICKETS AND INVITATIONS 

  
  
8.1 Biletele achiziționate pentru Eveniment 
nu pot fi revândute către terți. 

8.1 Tickets purchased for the Event may not 
be resold to third parties. 

  
8.2 Este strict interzisă revânzarea, oferirea 
spre revânzare sau achiziționarea de Bilete 
ori Invitații prin intermediul unor canale 
neautorizate de Organizatori. 

8.2 The resale, offer for resale, or purchase of 
Tickets or Invitations through channels not 
authorized by the Organizers is strictly 
prohibited. 

  
8.3 Organizatorii își rezervă dreptul de a 
anula orice Bilet sau Invitație identificat(ă) 
ca fiind oferit(ă) spre vânzare sau 
comercializat(ă) prin intermediul unor 
platforme neautorizate, inclusiv, dar fără a se 
limita la: OLX, Lajumate, Publi24, Okazii sau 
alte site-uri similare. 

8.3 The Organizers reserve the right to cancel 
any Ticket or Invitation identified as being 
offered for sale or marketed through 
unauthorized platforms, including, but not 
limited to: OLX, Lajumate, Publi24, Okazii, or 
other similar websites. 

  
8.4 Organizatorii nu garantează 
valabilitatea Biletelor achiziționate din 
alte surse decât cele autorizate și 
comunicate oficial conform prezentelor 
TCG. În cazul identificării unor suspiciuni 
de fraudă, falsificare sau utilizare 
neautorizată a unui Bilet, Organizatorii își 
rezervă dreptul de a anula respectivul 
Bilet în orice moment. 

8.4 The Organizers do not guarantee the 
validity of Tickets purchased from sources 
other than those officially authorized and 
communicated according to these GTC. In 
the event of any suspicion of fraud, forgery, 
or unauthorized use of a Ticket, the 
Organizers reserve the right to cancel the 
respective Ticket at any time. 

  
  
9. ACCESUL 
 

9. ACCESS 

  
9.1. Programul Evenimentului 9.1 Event Schedule 
  
Programul oficial al Evenimentului va fi 
comunicat de Organizatori prin intermediul 
Site-ului și/sau prin alte canale oficiale de 
comunicare. 

The official Event schedule shall be 
communicated by the Organizers through the 
Website and/or through other official 
communication channels. 

  
Pentru a asigura buna desfășurare a 
Evenimentului și respectarea speakerilor și a 
Participanților, accesul în sală poate fi 
restricționat temporar în timpul sesiunilor 
susținute de speakeri. Participanții vor putea 
intra în sală numai în pauzele dintre sesiuni 
sau în momentele indicate de Organizatori 
ori de personalul desemnat. 

In order to ensure the proper conduct of the 
Event and respect for the speakers and 
Participants, access to the hall may be 
temporarily restricted during speaker 
sessions. Participants may enter the hall only 
during session breaks or at the times 
indicated by the Organizers or the designated 
staff. 
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9.2 Accesul Minorilor  9.2 Access of Minors 
  
Accesul minorilor la Eveniment este permis 
numai dacă aceștia sunt însoțiți de un părinte, 
reprezentant legal sau de o persoană care 
exercită autoritatea părintească, după caz. 

Minors are permitted access to the Event only 
if accompanied by a parent, legal 
representative, or a person exercising 
parental authority, as applicable. 

  
Părinții, reprezentanții legali sau persoanele 
care exercită autoritatea părintească au 
obligația de a supraveghea permanent minorii 
pe durata participării la Eveniment și 
răspund pentru orice prejudicii sau incidente 
rezultate din nerespectarea acestei obligații. 

Parents, legal representatives, or persons 
exercising parental authority are required to 
continuously supervise minors throughout 
their participation in the Event and shall be 
liable for any damages or incidents resulting 
from failure to comply with this obligation. 

  
  

10. COMPORTAMENTUL PE DURATA 
EVENIMENTULUI 

10. CONDUCT DURING THE EVENT 

  
10.1 În cadrul spațiilor aferente 
Evenimentului, precum și în locația în care 
acesta se desfășoară, Participanții au 
obligația de a adopta un comportament 
adecvat și respectuos față de ceilalți 
Participanți, speakeri, Organizatori și 
personalul desemnat.  

10.1 Within the Event premises, as well as at 
the venue where the Event takes place, 
Participants are required to adopt 
appropriate and respectful behaviour 
towards other Participants, speakers, the 
Organizers, and the designated staff. 

  
Este interzis orice comportament, acțiune sau 
declarație care poate perturba desfășurarea 
Evenimentului, inclusiv producerea de 
zgomote excesive, utilizarea dispozitivelor 
electronice într-un mod deranjant, 
desfășurarea de conversații în timpul 
sesiunilor sau orice alte manifestări care pot 
afecta experiența celorlalți Participanți ori 
ori desfășurarea sesiunilor susținute de 
speakeri. De asemenea, este interzis orice 
comportament care poate pune în pericol 
viața, sănătatea, siguranța sau integritatea 
fizică ori psihică a altor persoane. 

Any behaviour, action, or statement that may 
disrupt the proper conduct of the Event is 
prohibited, including making excessive noise, 
using electronic devices in a disruptive 
manner, holding conversations during 
sessions, or any other manifestations that may 
affect the experience of other Participants or 
the sessions held by speakers. Furthermore, 
any behaviour that may endanger the life, 
health, safety, or physical or mental integrity 
of other persons is strictly prohibited. 

  
10.2 Totodată, este interzis accesul la 
Eveniment cu următoarele obiecte sau 
substanțe: 

10.2 Furthermore, access to the Event with 
the following objects or substances is 
prohibited: 

(a) droguri sau alte substanțe interzise; (a) drugs or other prohibited substances; 
(b) sticle, recipiente sau doze de băuturi 

alcoolice; 
(b) bottles, containers, or cans containing 

alcoholic beverages; 
(c) artificii sau alte articole pirotehnice; (c) fireworks or other pyrotechnic 

articles; 
(d) dispozitive laser; (d) laser devices; 
(e) cuțite, arme, obiecte contondente sau 

alte obiecte periculoase; 
(e) knives, weapons, blunt objects, or 

other dangerous items; 
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(f) materiale inflamabile, explozive sau 
alte substanțe periculoase; 

(f) flammable, explosive, or other 
hazardous substances; 

(g) orice alte obiecte care pot pune în 
pericol siguranța Participanților sau 
buna desfășurare a Evenimentului. 

(g) any other objects that may endanger 
the safety of Participants or the 
proper conduct of the Event. 

  
10.3 Lista prevăzută la art. 10.2 nu este 
exhaustivă. Organizatorii își rezervă dreptul 
de a refuza accesul în cadrul Evenimentului 
oricărei persoane care deține obiecte sau 
substanțe ce pot afecta siguranța 
Participanților ori desfășurarea 
Evenimentului în condiții de siguranță. 

10.3 The list set out under art. 10.2 is not 
exhaustive. The Organizers reserve the right 
to refuse access to the Event to any person in 
possession of objects or substances that may 
affect the safety of Participants or the safe 
conduct of the Event. 

  
10.4 Pentru siguranța și confortul 
Participanților, Organizatorii își rezervă 
dreptul de a restricționa temporar accesul în 
anumite zone ale Evenimentului în situația în 
care acestea ating capacitatea maximă 
autorizată. 

10.4 For the safety and comfort of the 
Participants, the Organizers reserve the 
right to temporarily restrict access to certain 
areas of the Event if such areas reach their 
maximum authorized capacity. 

  
  
11. SĂNĂTATE ȘI SECURITATE 
 

HEALTH AND SAFETY 

  
11.1 Participanții au obligația de a respecta 
toate regulile și instrucțiunile comunicate de 
Organizatori, de personalul desemnat sau de 
echipa de securitate, în scopul asigurării 
siguranței, securității și bunei desfășurări a 
Evenimentului. 

11.1 Participants are required to comply 
with all rules and instructions communicated 
by the Organizers, the designated staff, or the 
security team, for the purpose of ensuring the 
safety, security, and proper conduct of the 
Event. 

  
11.2 În situația în care Organizatorii 
apreciază că un Participant: 

11.2 In the event that the Organizers 
determine that a Participant: 

(a) pune în pericol siguranța sau 
sănătatea altor persoane; 

(a) endangers the safety or health of other 
persons; 

(b) creează disconfort semnificativ 
celorlalți Participanți; 

(b) creates significant discomfort for 
other Participants; 

(c) are un comportament agresiv, abuziv, 
perturbator sau neadecvat; sau 

(c) displays aggressive, abusive, 
disruptive, or inappropriate 
behaviour; or 

(d) afectează buna desfășurare ori 
atmosfera Evenimentului, 

(d) affects the proper conduct or 
atmosphere of the Event, 

Organizatorii își rezervă dreptul de a solicita 
respectivului Participant să părăsească 
Evenimentul și/sau de a îi interzice accesul 
ulterior în cadrul acestuia, fără obligația 
rambursării contravalorii Biletului. 

the Organizers reserve the right to request 
that such Participant leave the Event and/or 
to prohibit their further access to the Event, 
without any obligation to refund the value of 
the Ticket. 

  
11.3 În scopul asigurării securității și sănătății 
în cadrul Evenimentului, Participanții au 
obligația: 

11.3 For the purpose of ensuring health and 
safety during the Event, Participants are 
required: 

 să respecte prevederile legale 
aplicabile în domeniul securității și 

 to comply with the applicable legal 
provisions regarding health and 
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sănătății, precum și măsurile dispuse 
de Organizatori sau de autoritățile 
competente (dacă e cazul); 

safety, as well as with any measures 
imposed by the Organizers or the 
competent authorities (where 
applicable); 

 să informeze de îndată echipa de 
securitate și/sau reprezentanții 
Organizatorilor cu privire la orice 
incident, situație de risc sau 
incendiu observat în cadrul 
Evenimentului; 

 to immediately inform the security 
team and/or the Organizers’ 
representatives of any incident, 
risk situation, or fire observed 
during the Event; 

 să respecte legislația aplicabilă 
privind fumatul în spațiile închise, 
fumatul fiind strict interzis în 
interiorul locației Evenimentului. 

 to comply with the applicable 
legislation regarding smoking in 
enclosed spaces, smoking being 
strictly prohibited inside the Event 
venue. 

  
  

12. FOTO / VIDEO / DREPTUL LA 
IMAGINE 
 

12. PHOTO / VIDEO / IMAGE RIGHTS 

  
12.1 Evenimentul poate fi fotografiat și/sau 
filmat de către Organizatori, reprezentanții 
acestora, prestatori autorizați, parteneri 
media sau alți colaboratori implicați în 
organizarea și promovarea Evenimentului. 

12.1 The Event may be photographed and/or 
filmed by the Organizers, their 
representatives, authorized service providers, 
media partners, or other collaborators 
involved in the organization and promotion of 
the Event. 

  
12.2 Organizatorii pot realiza și utiliza 
fotografii, materiale video și alte 
înregistrări audio-video realizate în cadrul 
Evenimentului, inclusiv imagini de ansamblu 
sau imagini surprinse în contextul general al 
desfășurării Evenimentului. 

12.2 The Organizers may create and use 
photographs, video materials, and other 
audio-video recordings made during the 
Event, including wide-angle shots or images 
captured in the general context of the Event. 

  
12.3 Prin achiziționarea Biletului și/sau 
participarea la Eveniment, Participanții 
înțeleg și acceptă că pot apărea în fotografii 
și/sau înregistrări video realizate în cadrul 
Evenimentului, care pot fi utilizate de 
Organizatori în scopuri legitime legate de: 

12.3 By purchasing a Ticket and/or 
participating in the Event, Participants 
understand and accept that they may appear 
in photographs and/or video recordings made 
during the Event, which may be used by the 
Organizers for legitimate purposes related 
to: 

(a) promovarea Evenimentului; (a) promoting the Event; 
(b) promovarea unor ediții viitoare sau a 

unor evenimente similare; 
(b) promoting future editions or similar 

events; 
(c) promovarea activităților Fundației 

Verita 4 All; 
(c) promoting the activities of Verita 4 

All Foundation; 
(d) comunicare publică, materiale 

promoționale, broșuri, website-uri, 
rețele sociale, platforme video (ex. 
YouTube) sau alte materiale de 
prezentare aferente Evenimentului. 

(d) public communication, promotional 
materials, brochures, websites, social 
media, video-sharing platforms (e.g. 
YouTube), or other presentation 
materials related to the Event. 

  



10 

 

12.4 Utilizarea imaginilor și a înregistrărilor 
se va realiza într-o manieră rezonabilă, în 
contextul promovării Evenimentului și/sau a 
activităților Fundației Verita 4 All, fără 
afectarea demnității, imaginii sau a reputației 
Participanților. 

12.4 The use of images and recordings shall 
be carried out in a reasonable manner, in the 
context of promoting the Event and/or the 
activities of Verita 4 All Foundation, without 
affecting the dignity, image, or reputation of 
the Participants. 

  
12.5 Participanții înțeleg că, în cadrul 
Evenimentului, pot fi realizate fotografii sau 
înregistrări și de către: 

12.5 Participants understand that, during 
the Event, photographs or recordings may 
also be taken by: 

(a) alți Participanți; (a) other Participants; 
(b) reprezentanți ai presei; (b) members of the press; 
(c) parteneri ai Evenimentului; (c) Event partners; 
(d) alte persoane prezente la Eveniment. (d) other persons present at the Event. 

  
12.6 Participanții pot realiza fotografii și 
înregistrări audio-video în cadrul 
Evenimentului exclusiv pentru uz personal și 
necomercial, utilizând dispozitive 
neprofesionale (ex. telefon mobil, tabletă sau 
alte dispozitive similare). 

12.6 Participants may take photographs and 
audio-video recordings during the Event 
exclusively for personal and non-commercial 
purposes, using non-professional devices (e.g. 
mobile phones, tablets, or similar devices). 

  
12.7 Participanții nu pot utiliza, publica, 
comercializa sau distribui în scop comercial 
materialele foto/video realizate în cadrul 
Evenimentului fără acordul prealabil scris al 
Organizatorilor și fără respectarea 
drepturilor persoanelor care apar în 
respectivele materiale. 

12.7 Participants may not use, publish, 
commercialize, or distribute for commercial 
purposes any photo/video materials taken 
during the Event without the prior written 
consent of the Organizers and without 
respecting the rights of the persons appearing 
in such materials. 

  
12.8 Pentru informații suplimentare 
privind prelucrarea datelor cu caracter 
personal și drepturile Participanților, vă 
rugăm să consultați Nota de Informare 
privind Prelucrarea Datelor cu Caracter 
Personal ale Participanților la Eveniment 
disponibilă pe Site. 

12.8 For additional information regarding 
the processing of personal data and the 
rights of Participants, please consult the 
Event Attendee Privacy Notice available on 
the Website. 

  
  

13. LIMITAREA RĂSPUNDERII 
ORGANIZATORILOR 

13. LIMITATION OF LIABILITY OF THE 
ORGANIZERS 

  
13.1 Organizatorii depun diligențe 
rezonabile pentru desfășurarea 
Evenimentului în conformitate cu programul 
și standardele comunicate public, însă nu 
garantează conținutul, opiniile, stilul de 
prezentare sau modul în care prezentările, 
workshop-urile ori intervențiile speakerilor 
invitați sunt percepute de Participanți. 

13.1 The Organizers shall exercise 
reasonable diligence to ensure that the Event 
is carried out in accordance with the program 
and standards publicly communicated; 
however, they do not guarantee the content, 
opinions, presentation style, or the manner in 
which the presentations, workshops, or 
interventions of the invited speakers are 
perceived by the Participants. 
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13.2 Organizatorii își rezervă dreptul de a 
modifica programul Evenimentului, inclusiv 
ordinea speakerilor, intervalele orare, 
formatul sesiunilor, locația anumitor activități 
sau alte aspecte organizatorice, atunci când 
astfel de modificări sunt necesare pentru buna 
desfășurare a Evenimentului sau sunt 
cauzate de factori externi. 

13.2 The Organizers reserve the right to 
modify the Event program, including the 
speaker line-up, time slots, session formats, 
the location of certain activities, or other 
organizational aspects, when such changes 
are necessary for the proper conduct of the 
Event or are caused by external factors. 

  
13.3 Absența, înlocuirea sau imposibilitatea 
participării unui anumit speaker, precum și 
modificările rezonabile ale programului, nu 
dau dreptul Participanților la rambursarea 
prețului Biletului, reducerea acestuia sau 
acordarea de despăgubiri, cu excepția 
cazurilor prevăzute expres de lege. 

13.3 The absence, replacement, or inability of 
a particular speaker to participate, as well as 
reasonable changes to the program, do not 
entitle Participants to a refund of the Ticket 
price, a price reduction, or the granting of 
damages, except as expressly provided by law. 

  
13.4 Participanții participă la Eveniment pe 
propria răspundere și au obligația de a 
respecta regulile de acces, siguranță și 
conduită aplicabile în cadrul Evenimentului. 

13.4 Participants attend the Event at their 
own responsibility and are required to comply 
with the access, safety, and conduct rules 
applicable within the Event. 

  
13.5 Organizatorii nu răspund pentru: 13.5 The Organizers shall not be liable for: 

(a) bunurile lăsate nesupravegheate, 
pierdute, uitate, deteriorate sau furate 
aparținând Participanților; 

(a) unsupervised, lost, forgotten, 
damaged, or stolen belongings of the 
Participants; 

(b) acțiunile, omisiunile sau 
comportamentul altor Participanți, 
terți, parteneri contractuali, furnizori 
sau persoane neautorizate; 

(b) the actions, omissions, or conduct of 
other Participants, third parties, 
contractual partners, suppliers, or 
unauthorized persons; 

(c) prejudiciile cauzate de nerespectarea 
de către Participanți a instrucțiunilor 
Organizatorilor sau a regulilor 
aplicabile în cadrul Evenimentului. 

(c) damages caused by the Participants' 
failure to comply with the 
Organizers' instructions or the rules 
applicable to the Event. 

  
13.6 În cazul în care un Participant, terț sau 
altă persoană prezentă la Eveniment 
cauzează un prejudiciu unei alte persoane, 
răspunderea revine exclusiv persoanei 
culpabile, în condițiile legii. 

13.6 Should a Participant, third party, or any 
other person present at the Event cause 
damage to another person, liability shall rest 
exclusively with the person at fault, in 
accordance with the law. 

  
  
14. FORTA MAJORA/CAZ FORTUIT  
 

14. FORCE MAJEURE AND FORTUITOUS 
EVENTS 

  
14.1 Prin forță majoră și/sau caz fortuit se 
înțelege orice eveniment extern, imprevizibil, 
inevitabil și independent de voința 
Organizatorilor, care împiedică total sau 
parțial organizarea ori desfășurarea 
Evenimentului în condiții normale, inclusiv, 
dar fără a se limita la: fenomene meteo severe, 
incendii, explozii, inundații, cutremure, 

14.1 Force majeure and/or a fortuitous event 
shall mean any external, unpredictable, 
inevitable, and independent event beyond the 
Organizers' control, which totally or partially 
prevents the organization or conduct of the 
Event under normal conditions, including, but 
not limited to: severe weather phenomena, 
fires, explosions, floods, earthquakes, security 
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amenințări de securitate, acte ale autorităților 
publice, întreruperi majore ale utilităților sau 
orice alte evenimente care nu pot fi prevenite 
ori înlăturate prin măsuri rezonabile. 

threats, acts of public authorities, major utility 
disruptions, or any other events that cannot 
be prevented or removed through reasonable 
measures. 

  
14.2 În situația apariției unui caz de forță 
majoră sau caz fortuit, Organizatorii au 
dreptul de a modifica programul, locația, 
formatul ori datele de desfășurare ale 
Evenimentului, precum și de a suspenda sau 
anula total ori parțial Evenimentul, fără a 
putea fi ținuți răspunzători pentru prejudiciile 
rezultate din aceste situații. 

14.2 In the event of force majeure or a 
fortuitous event, the Organizers shall have 
the right to modify the schedule, location, 
format, or dates of the Event, as well as to 
suspend or cancel the Event, in whole or in 
part, without being held liable for any 
damages resulting from such situations. 

  
14.3 În situația anulării, suspendării, amânării 
sau modificării Evenimentului ca urmare a 
unui caz de forță majoră sau caz fortuit, 
Organizatorii nu au obligația de a rambursa 
contravaloarea Biletelor și nu pot fi obligați la 
plata unor despăgubiri, penalități sau alte 
compensații către Participanți ori 
Cumpărători. 

14.3 In the event of the cancellation, 
suspension, postponement, or modification of 
the Event due to force majeure or a fortuitous 
event, the Organizers are under no obligation 
to refund the value of the Tickets and cannot 
be held liable for the payment of damages, 
penalties, or other compensations to 
Participants or Buyers. 

  
  

15. LEGEA APLICABILĂ ȘI LITIGII 
 

15. GOVERNING LAW AND DISPUTES 

  
15.1 Prezentul înscris (TCG) este guvernat 
și trebuie interpretat în conformitate cu 
legislația din România, respectiv/inclusiv: 

15.1 This document (GTC) is governed by 
and shall be interpreted in accordance with 
Romanian law, specifically/including: 

  
 Ordonanța de Urgență a Guvernului 

nr. 34/2014 privind drepturile 
consumatorilor, cu modificările și 
completările ulterioare; 

 Government Emergency Ordinance 
no. 34/2014 on consumer rights, as 
subsequently amended and 
supplemented. 

 Regulamentul General privind 
Protecția Datelor (UE) 2016/679 
(GDPR); 

 General Data Protection Regulation 
(EU) 2016/679 (GDPR); 

 Legea nr. 190/2018 privind măsuri de 
punere în aplicare a Regulamentului 
(UE) 2016/679. 

 Law no. 190/2018 on measures for 
the implementation of Regulation 
(EU) 2016/679. 

  
15.2 Orice dispută privind conținutul, 
interpretarea sau executarea prezentului 
înscris TCG, care nu poate fi soluționată pe 
cale amiabilă, va fi de competența instanțelor 
judecătorești din București, fără a aduce 
atingere dreptului persoanelor fizice 
(Cumpărători/Participanți) de a se adresa 
instanței de la locul de domiciliului acestora. 

15.2 Any dispute regarding the content, 
interpretation, or execution of this GTC 
document, which cannot be settle amicably, 
shall fall within the jurisdiction of the Courts 
of Bucharest, without prejudice to the rights of 
the natural persons (Buyers/Participants) to 
bring the matters before the court where he or 
she has her place of residence. 
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16. DATE DE CONTACT 
 

16. CONTACT INFORMATION 

  
16.1 Dacă aveți întrebări despre acești 
Termeni și Condiții sau despre Eveniment, 
vă rugăm să ne contactați la: 

16.1 If you have any questions regarding 
these Terms and Conditions or the Event, 
please contact us at: 

Email: 
geanina.diaconescu@gotravel.ro 
Telefon: .0735 505 400 

Email: 
geanina.diaconescu@gotravel.ro 

               Phone: 0735 505 400 
  
16.2 Pentru probleme legate de 
achiziționarea Biletelor sau pentru orice 
nelămuriri privind Biletele/Invitațiile, vă 
rugăm să contactați serviciul de asistență 
clienți al platformei de ticketing sau ne puteți 
contacta direct la: 

16.2 or issues regarding Ticket purchases or 
any inquiries concerning Tickets/ 
Invitations, please contact the ticketing 
platform’s customer support or you may 
reach us directly at: 

Email: 
geanina.diaconescu@gotravel.ro 
Telefon: .0735 505 400 

Email: 
geanina.diaconescu@gotravel.ro 

               Phone: 0735 505 400 
  
  

17. NOTĂ FINALĂ  
 

17. FINAL NOTE 

  
Prezenții Termeni și Condiții Generale 
(TCG) se vor citi și interpreta împreună cu 
Nota de informare privind prelucrarea 
datelor cu caracter personal ale 
participanților la Eveniment, disponibilă pe 
Site. 

These General Terms and Conditions (GTC) 
shall be read and interpreted in conjunction 
with the Event Attendee Privacy Notice, 
available on the Website. 

 

 


